
Wall&Water

BerryAlloc Walls
Wherever. Forever.

Lees de installatie-instructies volledig door en zorg ervoor dat u de instructies volledig 
begrijpt vooraleer met de installatie te beginnen. Bekijk onze installatievideo op www.
berryalloc.com. Laat BerryAlloc Wall&Water gedurende ten minste 48 uur op kamertem-
peratuur acclimatiseren in de gesloten verpakking voor gebruik. Tijdens de installatie 
moet de luchtvochtigheid hoger zijn dan 30%.  Bij het installeren van muren hoger dan 
240 cm, tot 270 cm, volg de installatie-instructies beschreven in sectie 19. 

LeT OP:
- verwijder de beschermende folie onmiddellijk na het installeren van het paneel zodanig 

dat u deze kunt controleren op enige defecten of visuele imperfecties aan de opper-
vlakte

- afdichting tussen panelen en basisprofi el alleen NA montage (sectie 17)
- dat de basisprofi elen volledig op elkaar moeten aansluiten in de binnenhoeken (sectie 3)
- dichtingsproduct te gebruiken tussen de panelen in de natte zones of waar er water 

gemorst kan worden: 50 cm aan elke kant van lavabo’s, 50 cm aan elke kant van water-
buizen en 100 cm aan elke kant van badkuipen/douches (open versies)

- installeer het paneel met de bovenste groef naar boven

1: Houten kader
BerryAlloc Wall&Water binnenmuren zijn ontworpen voor binnengebruik  als een muur-
bekleding op een houten kader met een minimumafmeting van 3,81 x 5,08 cm en met van 
middelpunt-tot-middelpunt een verticale ruimte van maximum 600 mm en een horizon-
tale ruimte van 800 mm of op een bestaande muur van houten panelen of gipsplaten. 
Wanneer u direct op een bestaande beton-of tegelmuur gaat installeren, dan moeten 
de latten plat tegen de muur gelegd worden of direct tegen de stevige muur gelijmd 
worden (zie aparte installatie-instructies op www.berryalloc.com). De wandpanelen zijn 
ondoordringbaar en fungeren als een membraan. 

2: benodigd materiaal
Hoekprofi elen, basisprofi elen, BerryAlloc dichtingsproduct, BerryAlloc wipes, BerryAlloc 
schroeven (30 mm of 45 mm) en het installatieblok van BerryAlloc. Wanneer materialen 
worden gebruikt die niet in dit hoofdstuk en op www.berryalloc.com staan beschreven, 
kan het zijn dat de garantie vervalt.

3 & 4: montage van de basisprofi elen
Zorg ervoor dat de basisprofi elen perfect waterpas gemonteerd zijn in de volledige kamer, 
dit om hoogteverschillen te vermijden tussen de panelen. Gebruik daartoe bij voorkeur een 
laserniveleringsapparaat. Behandel de achterkant van de basisprofi elen met een dichtings-
product en schroef de basisprofi elen op de muur. (iedere 60 cm). De basisprofi elen moeten 
volledig op elkaar aansluiten en geen vrije ruimte laten onder het binnenhoekprofi el.

5 & 6: montage van de binnenhoekprofi elen
Het binnenhoekprofi el bestaat uit twee delen, een hoofdgedeelte en een staafje. Het 
hoofdgedeelte moet met schroeven worden vastgemaakt aan het kader. Zorg ervoor dat 
het hoofdgedeelte perfect loodrecht is gemonteerd. Schroef het hoofdgedeelte op het 
frame. Het staafje wordt erop gedrukt na de montage (sectie 15&16).

Installatie van de panelen
7&8: Montage van het eerste paneel
Start steeds rechts van een binnenhoekprofi el. Meet de breedte, vanaf de pin aan de 
binnenzijde van het gemonteerde binnendeel van het hoekprofi el tot het midden van 
de eerste verticale lat in het raamwerk. De eerste paneel zal altijd aan de linkse kant 
gesneden moeten worden om correct in het binnenhoekprofi el te passen. Snij het paneel 
op de juiste breedte. Maak het paneel vast aan de tap van het basisprofi el, vanaf de pin 
aan de binnenzijde van het gemonteerde hoofdgedeelte  van het binnenhoekprofi el.  
Zorg er voor dat het paneel perfect verticaal staat. Schroef het paneel aan de lat in het 
frame.  Gebruik schroeven om de 20 cm in de hoogte van het paneel. (de eerste schroef 
benedenaan het paneel zal ook door de achterkant van het basis profi el heen dringen).

9, 10, 11 & 12: Het volgende paneel monteren
Monteer het tweede paneel door het aan de rechterkant van de vergrendelgleuf van het 
gemonteerde paneel te plaatsen en het op het raamwerk te klikken. Wanneer er moge-
lijks water gemorst kan worden (natte zone), breng dan dichtingsproduct aan bovenop de 
vergrendellip aan de linkerkant van het paneel dat gemonteerd moet worden. Het dich-
tingsproduct zal na de installatie langs de volledige voeg zichtbaar zijn. De rest van het 
afdichtingsmiddel kan verwijderd worden met een plastic schraper en schoongeveegd 
worden met de BerryAlloc wipes. Schroef het paneel aan de lat in het kader (schroeven 
om de 20 cm, (de eerste schroef benedenaan het paneel zal ook door de achterkant 
van het basis profi el heen dringen). Ga verder met het monteren van de panelen tot het 
laatste paneel van de muur. 

13: Monteren van het laatste paneel van een wand met overgang naar een binnenhoek-
profi el
Meet de breedte van de rand van het voordien gemonteerd paneel tot aan de pin van 
aan de binnenzijde van het reeds geïnstalleerde binnenhoekprofi el. Snij het paneel op 
de gepaste breedte. Wanneer te verwachten is dat er water gemorst kan worden, breng 
dichtingsmiddel aan in de gleuf van het voordien gemonteerd paneel. Zorg er voor dat 
het paneel waterpas is. Monteer het laatste paneel van de wand. 

13: Het eerste paneel van de tweede wand, uitgaand van een binnenhoekprofi el
Meet de breedte, vanaf de pin aan de binnenzijde van het gemonteerde binnendeel van 
het hoekprofi el naar het midden van de eerste verticale lat in het raamwerk. Snij het pa-
neel op de juiste breedte. Maak het paneel vast aan de tap van het basisprofi el, vanaf de 
pin aan de binnenzijde van het gemonteerde hoofdgedeelte  van het binnenhoekprofi el.  
Zorg er voor dat het paneel perfect verticaal staat. Schroef het paneel aan de lat in het 
frame.  Gebruik schroeven om de 20 cm in de hoogte van het paneel. (de eerste schroef 
benedenaan het paneel zal ook door de achterkant van het basis profi el heen dringen). 
Ga verder met het monteren van de panelen tot het laatste paneel van de muur. 

14: Monteren van het laatste paneel van een wand met overgang naar een buitenhoek-
profi el
Plaats het buitenhoekprofi el op de hoek van de lat (droog). Meet de afstand van de rand 
van het voordien gemonteerd paneel tot de binnenkant van de gleuf in het buitenhoek-
profi el. Verwijder het buitenhoekprofi el. Snij het paneel op de gepaste breedte.
Breng dichtingsmiddel aan in de gleuf van het hoekprofi el en op de rechter rand van het 
paneel. Druk het hoekprofi el op de rand van het paneel. Monteer het paneel samen met 
het buitenhoekprofi el. Schroef het buitenhoekpaneel aan de lat in het kader.

14: Het eerste paneel van de tweede wand, uitgaand van een buitenhoekprofi el
Meet de breedte van de binnenkant van de gleuf van het buitenhoekprofi el naar het 
midden van de eerste verticale lat in het frame. Snij het paneel op de gepaste breedte. 
Schroef het paneel aan de lat in het kader (schroeven om de 20 cm, de eerste schroef 
benedenaan het paneel zal ook door de achterkant van het basis profi el heen dringen). 
Plaats het paneel op de tap van het basisprofi el en in de gleuf van het buitenhoekprofi el. 
Ga verder met het monteren van de panelen tot het laatste paneel van de muur. 

15 & 16: Afwerking van de binnenhoekprofi el:
Breng afdichtingsmassa aan op beide zijdes van de groef van het binnenhoekprofi el en 
het staafje in de groef van het binnendeel van het binnehoekprofi el. Als u een hamer 
gebruikt, gebruik dan een plastiek of houten slagblok en vermijd het rechtstreeks slaan 
op het staafje. Gebruik een hamer en het BerryAlloc slagblok om zeker te zijn dat het 
omhulsel nauwkeurig afsluit. Het dichtingsproduct zal zichtbaar zijn aan beide kanten 
van het staafje nadat de afdekking nauwkeurig is aangebracht. De rest van het afdich-
tingsmiddel kan verwijderd worden met een plastic schraper en schoongeveegd worden 
met de BerryAlloc wipes.

17: Afdichting tussen de panelen en het basisprofi el: 
Breng afplakband aan langs de onderkant van de panelen.  Doe voldoende dichtings-
product in de opening tussen de panelen en het basisprofi el zodat het dichtingsproduct 
zichtbaar is. Gebruik een schraapmes voor een gladde overgang tussen de panelen en het 
basisprofi el. Verwijder de afplankband.  Doe wat dichtingsproduct op uw vinger en breng 
het aan in de zone onder de binnenhoekprofi elen.  

18: Gaten voor leidingen en schroeven: 
Wanneer u panelen monteert waarbij de leidingen doorheen gaten moeten gebracht 
worden, moeten deze gaten eerst uitgesneden worden vooraleer de panelen te mon-
teren.  Gebruik een boor met een aangepaste boorkop om de gaten te maken met een 
diameter minstens 10 mm groter dan de leiding zelf.    

Op de muur gemonteerde behuizingen voor leidingen hebben een beugel nodig rond 
deze behuizingen.  Breng dichtingsproduct aan op de achterkant van het beugel en lijm 
de beugel vast aan het oppervlak van BerryAlloc Wall&Water. 

Enkele leidingen:  Gebruik afdichtingsproduct rond de leiding!  

Vooraleer u de schroeven aanbrengt, moet u eerst dichtingsproduct aanbrengen aan alle 
gaten. Boor een gat in het paneel, vul het gat met dichtingsproduct en breng de schroef 
aan. Doe dichtingsproduct aan de achterkant van de schroefkop vooraleer u de hande-
ling beëindigt. 

19: Uitbreiding in de hoogte; van 240 cm to 270 cm 
Bij een uitbreiding van een paneel in de hoogte moeten er verlengpanelen van 30 cm 
gebruikt worden.  De verlengpanelen hebben een sluitingstap aan de onderkant van het 
verlengpaneel en een vergrendelgroef bovenaan het verlengpaneel. Breng dichtingspro-
duct aan langs de groef bovenaan het basispaneel van 240 cm vooraleer het verlengpa-
neel er bovenop te plaatsen.  Monteer het paneel en het verlengpaneel als één geheel 
zoals beschreven in de punten 5-7. 

20: eindigen aan het plafond  
Laat ongeveer een afstand van 5 mm tussen de BerryAlloc Wall&Water en het plafond. 
Verberg de zone tussen de muren en het plafond met een plint.  

Panelen snijden – zorg voor een gladde afwerking: 
Handzaag – decoratieve zijde naar boven. Oefen druk uit bij het neerwaarts zagen.  Cir-
kelzaag/decoupeerzaag - decoratieve zijde naar beneden.  Gebruik een stabiele onder-
grond bij het snijden. Verstekzaag – decoratieve zijde naar boven.

STOCKAGe ,GebRUIK, SCHOONmAAK eN ONDeRHOUD:
- BerryAlloc Wall&Water moet beschermd worden tegen regen of sneeuw bij transport 

of opslag.
- BerryAlloc Wall&Water moet horizontaal opgeslagen worden, droog gehouden wor-

den en op een effen oppervlak worden geplaatst met de decoratieve oppervlakken 
naar elkaar toe om onnodige schade aan het oppervlak te voorkomen. 

- Hef de panelen één voor één op om krassen aan het decoratieve oppervlak te vermij-
den. 

- Dichtingsproduct dat nog niet verhard is, kan makkelijkst en veiligst worden verwijderd 
met vochtige doekjes. 

- Verhard dichtingsproduct moet verwijderd worden met een plastieken schraapmes en 
moet achteraf schoongemaakt worden met white spirit. 

- BerryAlloc Wall&Water heeft een onderhoudsvrij oppervlak.  Reinig het oppervlak re-
gelmatig met een doek of een zachte spons met lauw water en een lichte concentratie 
van synthetisch detergent.  

NL

Lea las instrucciones de instalación y asegúrese de haberlas comprendido totalmente 
antes de comenzar a trabajar. Puede ver el video de instalación en nuestra web www.
berryalloc.com. Deje  que los paneles BerryBerryAlloc Wall&Water se aclimaten a la tem-
peratura de la habitación con su embalaje sin abrir durante un tiempo mínimo de 48 
horas antes de utilizarlos. La humedad del aire durante la instalación deberá ser superior 
a 30%. Cuando se instalan muros de altura mayor de 240 cm, hasta 270 cm, debe seguir 
las instrucciones de instalación detalladas en la sección 19. 

ReCORDATORIO:
- retirar el plástico protector del diseño de los paneles sólo después de haber sido in-
stalados 

- proceder al sellado entre paneles y perfi l de base, solamente DESPUÉS de la instalación 
(sección 17)

- Los perfi les de base deberán encajar completamente en los ángulos interiores (sección 3)
- Usar sellador entre los paneles en zonas húmedas, o en donde se pueda esperar hume-
dad: 50 cm a cada lado en piletas de cocina, 50 cm a cada lado en desagües, y 100 cm a 
cada lado de duchas o bañeras (versiones abiertas).

- Instalar el panel con la ranura hacia arriba

1: bastidor
Los paneles BerryAlloc Wall&Water han sido diseñados para uso en interiores como re-
vestimiento de paredes sobre rastrel, de una dimensión mínima de 1 ½” x 2”, con separa-
ción vertical centro a centro máxima 600 mm y separación horizontal de 800 mm, o una 
pared de Madera ya existente

2: equipo necesario
Perfi les en esquina, perfi l de base, sellador BerryAlloc, tornillos BerryAlloc (30 mm o 45 
mm) y taco de instalación BerryAlloc. Si se utilizan equipos que no están descritos en 
esta sección y no aparezcen en www.BerryAlloc.com, la garantía perderá toda validez.

3 & 4: Colocación de los perfi les de base
Asegúrese que los perfi les de base estén montados perfectamente a nivel en toda la 
habitación, para evitar diferencias de altura entre los paneles. Use un dispositivo de ni-
velación láser. Asegure la parte trasera de los perfi les de base con sellador y atornille los 
perfi les de base al muro. (cada 60 cm). Los perfi les de base deberán encajar por completo 
y no deberán dejar espacio libre debajo del perfi l de ángulo interior.

5 & 6: Colocación de los perfi les de esquina interiores
El perfi l de esquina interior consta de dos partes. Asegúrese de que el montaje de la 
parte interior esté perfectamente vertical y atornille la parte interior al bastidor. La parte 
exterior se instalara presionando después de que los paneles hayan sido colocados. 

Instalación de los paneles
7&8: Montaje del primer panel
Comience a instalar a la derecha de cualquier perfi l de esquina interior. Mida el ancho, 
desde el centro del ángulo interior de esquina, hasta al centro de la primera estructura 
vertical. El primer panel siempre será cortado en el lado izquierdo para asegurar un es-
pesor correcto que encaje sin en el perfi l de esquina interna. Corte el panel con el ancho 
correcto. Coloque el panel en el perfi l de base, comenzando desde el ángulo interior de 
encastre en el perfi l de esquina. Asegúrese de que el panel esté perfectamente vertical. 
Atornille el panel a la estructura en el bastidor. Utilice tornillos cada 20 cm en la altura 
del panel (El primer tornillo de la parte inferior debe penetrar también la parte posterior 
del perfi l de base).

9, 10, 11 & 12: Montaje del siguiente panel”
Instale el segundo panel colocándolo en el lado derecho de la ranura de encaje del panel 
instalado, poniéndolo en el ángulo apropiado con el bastidor. Si se esperan derrames de 
agua (zona húmeda), agregar sellador encima de la lengüeta de encaje en el lado izquierdo 
del panel a instalar. El sellador deberá ser aplicado a lo largo de toda la junta, después de 
la instalación. El exceso de sellador puede ser retirado con una espátula de plástico y lim-
piado con un paño. Atornille el panel al bastidor (tornillos cada 20 cm, el primer tornillo 
de la parte inferior debe penetrar también la parte posterior del perfi l de base). Continúe 
con la instalación de los paneles hasta el último panel del muro.

13: Montaje del último panel en el mismo muro, encuentro con un perfi l de esquina interior.
Mida el ancho desde el borde del panel anteriormente instalado y el ángulo interior en el 
perfi l de esquina interno. Corte el panel con el ancho correcto.
Si se esperan derrames de agua (zona húmeda), agregar sellador encima de la lengüeta de 
encaje en el lado izquierdo del panel a instalar. Asegúrese de que el panel quede nivelado. 
Instale el último panel en el muro.  

13: “Instalación del primer panel en la segunda pared, continuando desde un perfi l de 
esquina interior” Mida el ancho, desde el centro del ángulo interior de esquina, hasta al 
centro de la primera estructura vertical. Corte el panel con el ancho correcto. Coloque 
el panel en el perfi l de base, comenzando desde el ángulo interior de encastre en el perfi l 
de ángulo. Asegúrese de que el panel esté perfectamente vertical. Atornille el panel a 
la estructura en el bastidor. Utilice tornillos cada 20 cm en la altura del panel (El primer 
tornillo de la parte inferior debe penetrar también la parte posterior del perfi l de base). 
Continúe con la instalación de los paneles hasta el último panel del muro.

14: Montaje del último panel en el mismo muro, encuentro con un perfi l angular exterior
Coloque el perfi l de esquina exterior en el ángulo de la estructura (seca). Mida la distan-
cia desde el borde del panel previamente instalado hacia el interior de la ranura en el 
perfi l de esquina exterior. Retire el perfi l de esquina exterior. Corte el panel con el ancho 
correcto. Agregue sellador en la ranura del perfi l de esquina. Presione el perfi l de esquina 
hacia el borde del panel. Instale el panel junto con el perfi l de esquina exterior. Atornille 
el perfi l angular exterior de la estructura en el bastidor

14: Instalación del primer panel en la segunda pared, continuando desde un perfi l de es-
quina exterior Mida el ancho desde el interior de la ranura del perfi l de esquina exterior 
hacia el centro del primer rastrel vertical en el bastidor. Corte el panel con el ancho cor-
recto. Atornille el panel al rastrel en el bastidor (tornillos cada 20 cm, el primer tornillo 
de la parte inferior debe penetrar también la parte posterior del perfi l de base). Continúe 
con la instalación de los paneles hasta el último panel del muro.

15 & 16: Acabado de la instalación con perfi l de esquina interior:
Agregue sellador al interior del perfi l de esquina interior y presione el perfi l exterior 
hacia el perfi l angular interior. Utilice un martillo y el bloque para golpear de BerryAlloc, 
para asegurarse que encaje de manera segura. Después de que la cubierta esté instalada 
de manera segura, el sellador se deberá ver a ambos lados de la misma. El exceso de sel-
lador puede ser retirado con una espátula de plástico y limpiado con un paño.

17: Sellado entre los paneles y el perfi l de base:
Utilizar cinta adhesiva protectora a lo largo del fondo de los paneles. Agregar sufi ciente 
sellador en la junta entre los paneles y el perfi l de base, de modo que el sellador quede 
visible. Utilice un raspador para hacer suave la transición entre los paneles y el perfi l de 
base. Retire la cinta adhesiva protectora. Ponga un poco de sellador en el dedo y aplí-
quelo en el área debajo de los perfi les angulares interiores. 

18: Orifi cios para tuberías y tornillos:
Al instalar paneles que necesiten orifi cios para tuberías, dichos orifi cios se deberán cortar 
antes de instalar los paneles. Utilice un taladro y una corona adecuada para hacer los 
orifi cios con un diámetro que sea al menos 10 mm mayor que el diámetro de la tubería. 
Las cajas para tuberías montadas en pared tienen una abrazadera que rodea la caja. Agre-
gue sellador en la parte trasera de la abrazadera y adhiérala a la superfi cie de BerryAlloc 
Wall&Water.
Tuberías aisladas: Aplique sellador alrededor de la tubería. 
Se deberá aplicar sellador en todos los orifi cios para tornillos antes de que los tornillos 
penetren en sus orifi cios. Taladre un orifi cio en la superfi cie del panel, rellene el orifi cio 
con sellador e introduzca el tornillo. Agregue sellador en la parte trasera de la cabeza del 
tornillo antes de fi nalizar la operación.

19: extensión en altura, de 240 cm a 270 cm:
Al extender la altura de los paneles se deberán utilizar paneles de extensión de 30 cm. 
Los paneles de extensión presentan una lengüeta de encaje a lo largo de la parte inferior 
de los mismos y una ranura de encaje a lo largo de su parte superior. Agregue sellador a 
lo largo de la ranura en la parte superior del panel básico de 240 cm, antes de colocar 
el panel de extensión encima del panel básico de 240 cm. Instale el panel básico y su 
extensión como una sola unidad, según se describe en las secciones 5-7.

20: Acabado junto a techo:
Deje una separación de aproximadamente 5 mm entre los paneles BerryAlloc Wall&Water 
y el techo. Con el accesorio apropiado recubra la zona entre las paredes y el techo. 

Corte de paneles – cómo lograr un acabado suave:
Sierra de mano – lado decorado hacia arriba. Aplique presión al serrar hacia abajo. Cierra 
circular o de vaivén – lado decorativo hacia abajo: utilice un soporte fi rme al cortar. 
Sierra ingletadora – lado decorado hacia arriba.

ALmACeNAmIeNTO, mANIPULACIÓN, LImPIeZA Y mANTeNImIeNTO:
- Durante el transporte o almacenamiento, los paneles BerryAlloc Wall&Water se de-

berán proteger de la lluvia o nieve.
- Los paneles BerryAlloc Wall&Water se deberán almacenar en posición horizontal, secos 

y sobre una superfi cie a nivel, con las superfi cies decorativas mirando entre sí, para 
evitar daños innecesarios a las mismas.

- Levante los paneles separándolos entre sí, evitando arañazos en la superfi cie decorativa.
- El sellador que todavía no ha secado se elimina de manera segura con paños humede-

cidos.
- El sellador seco se elimina con un rascador de plástico, posteriormente se limpia con 

aguarrás.
- BerryAlloc Wall&Water tiene una superfi cie libre de mantenimiento. Limpie la superfi -

cie con un paño o esponja suave humedecida con agua tibia y detergente sintético de 
baja concentración.

 

ES

Lesen Sie die Installationsanleitung bitte vollständig durch und folgen Sie den Anweisun-
gen. Bitte sehen Sie auch das Installations-Video www.berralloc.com. Schäden durch uns-
achgemäße Handhabung haben den Verlust der Garantie zur Folge. BerryAlloc Wall&Water 
muß zur Akklimatisierung in der ungeöffneten Verpackung zunächst 48 Stunden bei Raum-
temperatur gelagert werden. Beim Verlegen muss die Luftfeuchtigkeit über 30 % liegen.  Bei 
der Montage von Wänden höher als 240 cm (bis zu 270 cm) folgen Sie bitte der den Produk-
ten beigefügten Installationsanweisung (Abschnitt 19 Nur vorbestellte Produkte)

ACHTUNG:
- entfernen Sie die Schutzfolie direkt, nachdem Sie das Paneel installiert haben und prüfen 

Sie visuell das Paneel auf Oberfl ächenfehler. Verwenden Sie keine beschädigten Paneele
- installieren Sie die Paneele mit der Oberste Nut nach oben
- das Abdichten zwischen den Elementen und dem Grundprofi l erfolgt erst nach dem 

Verlegen (Abschnitt 17)
- die  Grundprofi le müssen mit den Innenwinkeln in Übereinstimmung bebracht werden 

(Abschnitt 3)
- in Feuchträumen und im Spritzwasserbereichmuss Dichtmasse zwi schen den Elementen 

verwendet werden: 50 cm Abstand um Waschbecken und Wasserabfl üs se und 100 cm 
um (offene) Badewannen und Duschen herum 

1: Holzständerwerk
BerryAlloc Wall&Water-Wände sind zur Verwendung als Wandverkleidung in Innenräu-
men auf einem Holzständerwerk, mit einem Mindestquerschnitt von 3,81 x 5,08 cm mit 
einem vertikalen Abstand von höchstens 600 mm und einem horizontalen Abstand von 
800 mm jeweils von Mittelpunkt zu Mittelpunkt gemessen oder auf einer bestehenden 
Wand mit Holzverkleidung, vorgesehen. Bei direkter Verklebung auf Beton-Wände, oder  
auf vorhandene Fliesen können die Paneele auch  an die Wand geklebt werden (siehe ge-
sonderte Installationsanweisung unter www.berryalloc.com. Wall&Water ist undurchläs-
sig und erfüllt die Funktion einer Dampfsperre.

2: benötigtes Zubehörmaterial
Winkelprofi le, Grundprofi le, BerryAlloc-Reinigungstücher, BerryAlloc Schrauben (30 mm 
oder 45 mm) und Schlagklotz von BerryAlloc. Verwenden Sie bitte ausschließlich das in 
diesem Abschnitt oder auf www.berryalloc.com beschriebene Zubehörmaterial, da an-
sonsten die Garantie erlischt.

3 & 4: montage der Grundprofi le
Um Höhenunterschiede der Paneele zu vermeiden, stellen Sie sicher, dass die Grundpro-
fi le im gesamten Raum absolut waagerecht montiert sind. Verwenden Sie dazu am besten 
ein Lasernivelliergerät. Sichern Sie die Rückseite der Grundprofi le mit Dichtungsmasse 
und schrauben Sie die Grundprofi le an die Wand (alle 60 cm). Die Grundprofi le müssen 
vollständig aneinanderliegen und keinen Freiraum unter dem Innenwinkelprofi l zulassen.

5 & 6: montage der Innenwinkelprofi le
Die Innenwinkelprofi le bestehen aus zwei Teilen: Das Hauptteil wird auf das Holzstän-
derwerk mit Schrauben montiert. Stellen Sie sicher, dass der innere Teil genau senkrecht 
montiert ist. Schrauben Sie den inneren Teil auf das Holzständerwerk. Der Rahmen wird 
nach der Montage einfach aufgedrückt. 

montage der Wände
7&8: Montage des ersten Paneels
Beginnen Sie immer rechts von einem Innenwinkelprofi l. Um die richtige Stärke des inneren 
Eck-Profi ls zu gewährleisten, muss das erste Paneel immer auf der linken seite geschnitten 
werden. Messen Sie die Breite, des inneren Eckprofi ls zur Mitte der ersten senkrechten Latte 
des Holzständerwerks. Schneiden Sie das Paneel auf die richtige Breite. Stellen Sie das Ele-
ment auf das Grundprofi l, in die Befestigungslippen auf den Hauptteil des Innenwinkelpro-
fi ls. Stellen Sie sicher, dass das Element absolut senkrecht ist. Schrauben Sie das Paneel in 
die erste senkrechte Leiste des Holzständerwerks. Schrauben Sie das Paneel alle 20 cm in 
senkrechter Richtung im Federbereich fest. Die erste Schraube von unten muss auch die 
Rückseite des Grundprofi ls durchdringen.

9, 10, 11 & 12: Montage des nächsten Paneels
Montieren Sie das zweite Element, indem Sie es in einem leichten Winkel in die rechte 
Nut des bereits montierten Elements stecken. Wenn zu erwarten ist, dass in diesem Be-
reich erhöhte Feuchtigkeit auftreten wird,  geben Sie Dichtmasse auf die Feder an der lin-
ken Seite des zu montierenden Elements. Die Dichtmasse sollte nach der Montage über 
die gesamte Fuge sichtbar sein. Überschüssige Dichtungsmasse kann mit einem Kunst-
stoffschaber entfernt werden und dann sauber mit BerryAlloc Reinigungstüchern ge-
wischt werden. Schrauben Sie das Element an das Ständerwerk (alle 20 cm eine Schraube, 
Die erste Schraube von unten muss auch die Rückseite des Grundprofi ls durchdringen). 
Fahren Sie auf diese Weise mit der Montage bis zum letzten Element der Wand fort.

13: Montage des letzten Paneels einer Wand mit Übergang zu einem Innenwinkelprofi l. Mes-
sen Sie die Breite von der Kante des zuvor montierten Paneels bis zur Führungslippe  auf dem 
Innenwinkelprofi l. Schneiden Sie das Paneel auf die richtige Breite. Wenn zu erwarten ist, 
dass in diesem Bereich erhöhte Feuchtigkeit auftreten wird  (Feuchtraum), geben Sie Dicht-
masse auf die Feder an der linken Seite des zu montierenden Elements. Stellen Sie sicher, 
dass das Element absolut senkrecht ist.  Montieren sie das letzte Paneel der Wand.

13: ”Erstes Paneel der zweiten Wand. Von einem Innenwinkelprofi l ausgehend weiterarbei-
ten.” Messen Sie die Breite, des inneren Eckprofi ls zur Mitte der ersten senkrechten Latte des 
Holzständerwerks. Schneiden Sie das Paneel auf die richtige Breite. Stellen Sie das Element 
auf das Grundprofi l, in die Befestigungslippen auf den Hauptteil des Innenwinkelprofi ls. Stel-
len Sie sicher, dass das Element absolut senkrecht ist. Schrauben Sie das Paneel in die erste 
senkrechte Leiste des Holzständerwerks. Schrauben Sie das Paneel alle 20 cm in senkrechter 
Richtung im Federbereich fest. Die erste Schraube von unten muss auch die Rückseite des 
Grundprofi ls durchdringen. Fahren Sie auf diese Weise mit der Montage bis zum letzten 
Element der Wand fort.

14: Montage des letzten Paneels einer Wand mit Übergang zu einen Außenwinkelprofi l.
Montieren Sie das Außenwinkelprofi l auf die Ecke der senkrechten Latte (trocken). Messen 
Sie den Abstand von der Ecke des vorherigen Paneels bis zur Innenseite der Nut des Außen-
winkelprofi ls. Entfernen Sie das Außenwinkelprofi l. Schneiden Sie das Paneel auf die richtige 
Breite. Geben Sie Dichtungsmasse in die Nut des Winkelprofi ls. Drücken Sie das Winkelprofi l 
auf die Kante des Paneels. Montieren Sie das Paneel zusammen mit dem Außenwinkelprofi l. 
Schrauben Sie das Außenwinkelprofi l auf die senkrechte Latte des Holzständerwerks.

13: Erstes Paneel der zweiten Wand. Von einem Außenwinkelprofi l ausgehend weiterar-
beiten. Messen Sie die Breite von der Innenseite der Nut des Außenwinkelprofi ls bis zur 
Mitte der ersten senkrechten Latte des Holzständerwerks. Schneiden Sie das Paneel auf 
die richtige Breite. Halten Sie das Paneel auf dem Grundprofi n und schieben Sie es in den 
Schlitz des äußeren Eckprofi ls. Schrauben Sie das Element an das Ständerwerk (alle 20 cm 
eine Schraube, die erste Schraube von unten muss auch die Rückseite des Grundprofi ls 
durchdringen).

15 & 16: Abschluss der Innenwinkelprofi lrahmen:
Tragen Sie Dichtungsmasse auf die Innenseite des Innenwinkelrahmens auf und drücken Sie 
den Rahmen auf das Innenwinkelprofi l. Verwenden Sie einen Hammer und den BerryAlloc 
Schlagklotz, um sicherzustellen, dass die Abdeckung sicher geschlossen ist. Die Dichtmasse 
wird an beiden Seiten der Abdeckung sichtbar sein, nachdem diese sicher befestigt ist. Über-
schüssige Dichtungsmasse kann mit einem Kunststoffschaber entfernt werden und dann sau-
ber mit BerryAlloc Reinigungstüchern gewischt werden.

17:  Abdichtung zwischen den elementen und dem Grundprofi l:
Verwenden Sie Klebeband, um die Unterseite des Elements abzukleben. Geben Sie 
genügend Dichtmasse in die Öffnung zwischen den Elementen und dem Grundprofi l, 
sodass die Dichtungsmasse sichtbar ist. Verwenden Sie einen Spachtel um den Übergang 
zwischen den Elementen und dem Grundprofi l zu glätten. Entfernen Sie das Klebeband. 
Schmieren Sie die Dichtmasse mit dem Finger unter das Innenwinkelprofi l. 

18: Aussparungen für Rohre und Schrauben:
Wenn Sie Elemente montieren, bei denen Aussparungen für Rohre erforderlich sind, 
müssen Sie diese Aussparungen vor der Montage ausschneiden. Verwenden Sie einen 
Bohrer oder eine Lochkreissäge, um die Aussparungen in der Größe des Rohrdurchmes-
ser + 10 mm auszuschneiden.   

An der Wand montierte Verlegekanäle werden von einer Manschette gehalten. Tragen Sie 
Dichtmasse auf die Manschettenrückseite auf und kleben Sie diese auf die Oberfl äche 
der BerryAlloc Wall&Water-Elemente.

Einzelne Rohre: Verwenden Sie Dichtmasse um die Rohre herum!  

Geben Sie Dichtmasse in alle Schraubenlöcher bevor Sie die Schrauben hineinstecken 
und anziehen. Bohren Sie ein Loch in die Oberfl äche des Elements, füllen Sie das Loch 
mit Dichtmasse und stecken Sie die Schraube hinein. Tragen Sie Dichtmasse auf die Rück-
seite des Schraubenkopfes auf bevor Sie die Schraube festziehen.

19: Verlängerungselemente von 240 cm auf 270 cm (Nur vorbestellte Produkte):
Um die Elemente in der Höhe zu verlängern, verwenden Sie unsere 30 cm Erweiterungsele-
mente. An der Unterseite haben die Erweiterungselemente eine Feder und an der Ober-
seite eine Nut. Geben Sie Dichtmasse in die Nut an der Oberseite des 240 cm langen 
Elements bevor Sie das Erweiterungselement darauf montieren. Montieren Sie das Element 
und das Erweiterungselement wie in den Abschnitten 5 - 7 beschrieben als Ganzes. 

20: Deckenabschluss:
Lassen Sie etwa 5 mm Abstand zwischen BerryAlloc Wall&Water und der Decke. Der 
Deckenabschluss wird von einer Leiste verdeckt. 

elemente zuschneiden - ein glatter Abschluss:
Handsäge – Oberfl äche nach oben. Üben Sie Druck aus, wenn Sie die Säge nach un-
ten bewegen. Kreissäge/Stichsäge – Oberfl äche nach unten: Sägen Sie auf stabilem Un-
tergrund. Gehrungssäge – Oberfl äche nach oben.

LAGeRUNG, beHANDLUNG, ReINIGUNG UND PFLeGe:
- BerryAlloc Wall&Water ist während des Transports und der Lagerung vor Regen oder 

Schnee zu  schützen.
- BerryAlloc Wall&Water sollte liegend, trocken und auf ebenem Untergrund gelagert 

werden und die Oberfl ächen sollten jeweils aufeinanderliegen, um unnötige Beschädi-
gungen zu vermeiden.

- Heben Sie die Elemente voneinander ab , um ein Zerkratzen der Oberfl äche zu vermeiden.
- Noch nicht ausgehärtete Dichtmasse kann ganz einfach mit einem BerryAlloc-Reini-

gungstuch entfernt werden.
- Ausgehärtete Dichtmasse sollte mit einem Kunststoffspachtel entfernt werden und 

das Element anschließend mit Terpentin gereinigt werden.
- BerryAlloc Wall&Water verfügt über eine pfl egefreie Oberfl äche. Reinigen Sie die 

Oberfl äche in regelmäßigen Abständen mit einem Tuch oder weichen Schwamm und 
lauwarmen Wasser mit etwas Reinigungsmittel. 
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Read the installation instructions all the way through and make sure that you understand 
the instructions completely before starting to work. Please watch the installation video 
on www.berryalloc.com. Allow BerryAlloc Wall&Water to acclimatise at room tempe-
rature with the packaging unopened for at least 48 hours before use. The air humidity 
should be more than 30%, both during and after the installation. If installing walls higher 
than 240 cm, up to 270 cm, follow the installation instructions described in section 19. 

Remember
- remove the décor protecting foil right after the panel is installed so that you are able 

to check it for any visual surface imperfections/defects 
- install the panel with the top-groove upwards
- put sealing between panels and base profile only AFTER installation (section 17)
- the base profiles shall meet completely in the inner corners (section 3)
- to use sealant between the panels in wet zones or where water spillage is expected: 50 

cm on each side of sinks, 50 cm on each side of water outlets and 100 cm on each side 
of bathtubs/showers (open versions). 

1: Framework 
BerryAlloc Wall&Water interior walls are designed for internal use as a wall lining on 
a framework in the dimensions of minimum 1 1/2 x 2 “ with centre-to-centre vertical 
spacing of max 600 mm and horizontal spacing of 800 mm or on an existing wall of 
wood panels/plaster boards. When installing directly on an existing concrete/tile wall 
the studs should be laid flat against the wall or the panels glued directly to the solid 
wall (see separate installation instructions on www.berryalloc.com). The wall panels are 
impermeable and function as a membrane.

2: Equipment needed
Corner profiles, base profiles, BerryAlloc Sealant, BerryAlloc Wipes, BerryAlloc screws (30 
mm or 45 mm) and BerryAlloc tapping block. If equipment is to be used not described 
in this section and at www.berryalloc.com, the warranty provided may no longer apply.

3 & 4: Fitting of the base profiles
Make sure that the base profiles are mounted perfectly in level in the complete room, in 
order to prevent height differences between the panels. The best way of doing so is with 
a laser leveling device. Secure the backside of the base profiles with sealant and screw 
the base profiles to the wall (every 60 cm). The base profiles shall meet completely and 
not leave free space under the inner corner profile.

5 & 6: Fitting the inner corner profiles
The inner corner profile consists of two parts, main part and cover.  The main part is to 
be mounted with screws to the framework. Make sure that the main part is mounted 
perfectly vertical. The cover will be pressed on after the installation is completed (sec-
tion 15 &16). 

Installation of the panels:
7&8: Mounting the first panel
Start installing to the right of any inner corner profile. The first panel shall always be 
cut on the left side to ensure correct thickness in the inner corner profile. Measure the 
width, from the pin inside the inner corner profile, to the center of the first vertical stud. 
Cut the panel in its proper width. Place the panel on the tap of the base profile, starting 
from the pin on the main part of the inner corner profile. Make sure that the panel is 
perfectly vertical. Screw the panel to the stud in the framework. Use screws every 20 cm 
in the height of the panel (the first screw from the bottom shall also penetrate the back 
of the base profile).

9, 10, 11 & 12: Next panel
Install the second panel by placing it in the right side locking groove of the installed
panel, angling it to the framework. Screw the panel to the stud in the framework (screws 
every 20 cm; the first screw from the bottom shall also penetrate the back of the base 
profile). Continue the installation of panels until the last panel of the wall. If there is 
expected water spillage (wet zone), add sealant on top of the locking tongue on the left 
side of the panel that is to be installed. The sealant shall be visible along the whole joint 
after installation. Excess sealant can be removed with a plastic scraper and wiped clean 
with BerryAlloc Wipes. 

13: Installing the final panel on a wall, meeting an inner corner profile: 
Measure the width from the edge of the previously installed panel to the pin on the 
main part of the inner corner profile. Cut the panel in its proper width. If there is expec-
ted water spillage (wet zone), add sealant on top of the locking tongue on the left side 
of the panel that is to be installed. Make sure the panel is perfectly vertical. Install the 
final panel of the wall.

13: Installing the first panel on the next wall, continuing from an inner corner profile: 
Measure the width, from the pin inside the inner corner profile, to the center of the first 
vertical stud. Cut the panel in its proper width. Place the panel on the tap of the base 
profile, starting from the pin on the main part of the inner corner profile. Make sure 
that the panel is perfectly vertical. Screw the panel to the stud in the framework. Use 
screws every 20 cm in the height of the panel (the first screw from the bottom shall also 
penetrate the back of the base profile). Continue the installation of panels until the last 
panel of the wall.

14: Installing the final panel on a wall, meeting an outer corner profile:
Place the outer corner profile on the corner of the stud (dry). Measure the distance from 
the edge of the previously installed panel to the inside of the slot in the outer corner 
profile. Remove the outer corner profile. Cut the panel in its proper width. Add sealant 
in the slot of the corner profile. Press the corner profile into the edge of the panel. Install 
the panel together with the outer corner profile. Screw the outer corner profile to the 
stud in the framework.

14: Installing the first panel on the next wall, continuing from an outer corner profile: 
Measure the width from the inside of the slot of the outer corner profile to the center 
of the first vertical stud in the framework. Cut the panel in its proper width. Place the 
panel on the tap of the base profile and into the slot of the outer corner profile. Screw 
the panel to the stud in the framework (screws every 20 cm, the first screw from the bot-
tom shall also penetrate the back of the base profile). Continue the installation of panels 
until the last panel of the wall. 

15 & 16: Covering the inner corner profiles: 
Add sealant on both sides on the backside of the cover. Press the cover onto the locking 
groove of the inner corner profile. Use a hammer and the BerryAlloc tapping block, to 
make sure the cover locks securely.  The sealant shall be visible on both sides of the 
cover after the cover is securely attached. Excess sealant can be removed with a plastic 
scraper and wiped clean with BerryAlloc Wipes. 

17: Sealing between the panels and the base profile
Employ masking tape along the bottom of the panels. Add enough sealant in the ope-
ning between the panels and the base profile so that the sealant is visible.
Use a scraper to make the transmission between the panels and the base profile smooth. 
Tear the masking tape off. Put sealant on your finger and add sealant in the area under 
the inner corner profiles. 

18: Holes for pipes and screws:
When installing panels that need holes for pipes, these holes are to be cut out before 
installing the panels. Use a drill and adequate drilling cup in order to make the holes with 
a diameter at least 10 mm larger than the pipe itself.   

Wall mounted pipe boxes have a cuff that surrounds the box. Add sealant on the back-
side of the cuffs and glue the cuff to the surface of BerryAlloc Wall&Water.

Single pipes: Use sealant around the pipe!  

All holes for screws shall be added sealant before the screws enter their holes.  Drill 
a hole in the surface of the panel, fill the hole with sealant and enter the screw. Add 
sealant on the back side of the screw head before finishing the operation.

19: Extension in height; from 240 cm to 270 cm:
When extending the panel height, 30 cm extension panels shall be used. The extension 
panels have a locking tap along the bottom of the extension panel and a locking groove 
along the top of the extension panel. Add sealant along the groove at the top of the 
basic 240 cm panel, before placing the extension panel on top of the basic 240 cm panel. 
Install the panel and extension panel as one unit as described in sections 5-7.

20: Ending to ceiling:
Leave approx. 5 mm distance between the BerryAlloc Wall&Water and the ceiling. A 
skirting conceals the area between the walls and the ceiling. 

Cutting panels – achieve a smooth finish:
Hand saw – decorative side up. Put pressure when sawing downwards.
Circular saw/jigsaw – decorative side down: Use a steady support when cutting.
Miter saw – decorative side up.

STORAGE, HANDLING, CLEANING AND MAINTENANCE:
- BerryAlloc Wall&Water shall be protected from rain or snow during transport or storage.
- BerryAlloc Wall&Water shall be stored horizontally, dry and on a leveled surface, with 

the decorative surfaces towards each other in order to prevent unnecessary damages 
to the surface.

- Lift the panels apart from each other in order to avoid scratches on the decorative 
surface.

- Uncured sealant is easily and most securely removed with BerryAlloc Wipes.
- Cured sealant shall be removed with a plastic scraper and cleaned afterwards with 

White spirit.
- BerryAlloc Wall&Water has a maintenance free surface. Clean the surface at a regular 

frequency with a cloth or a soft sponge with lukewarm water with a thin concentration 
of synthetic detergent. 

ENG

Les hele installasjonsveiledningen og sørg for at du forstår instruksjonene før du begyn-
ner å arbeide. Vennligst se også installasjonsvideoen på vår hjemmeside www.berryalloc.
com. La BerryAlloc Wall&Water akklimatisere seg i romtemperatur med emballasjen uåp-
net i minst 48 timer før montering. Luftfuktigheten bør være mer enn 30 %, både under 
og etter installasjon. Dersom montering skjer på vegger høyere enn 240 cm, opp til 270 
cm, husk å følge instruksjonene under pkt 19.

HUSK
- fjern beskyttelsesfolien på dekorsiden direkte etter at panelet er installert slik at du kan 
sjekke det for eventuelle synlige overflatefeil/skader

- monter panelet med slissesporet vendt oppover
- fuging av panel til bunnprofil først ETTER installasjon (pkt. 17)
- bunnprofilene skal sammenfalle i innerhjørnene (pkt. 3)
- fugemasse mellom panelene i våtsone (eller der det forventes vannsøl):
	 50 cm på hver side av vaskeservant, 50 cm på hver side av vannuttak og 100 cm på hver 
side av badekar/dusj (åpen løsning). 

1: Stenderverk:
BerryAlloc Wall&Water veggpaneler er laget for innvendig bruk som kledning på et sten-
derverk i dimensjonen av minimum 1 ½” x 2” med cc vertikal avstand på maks 600 mm og 
cc horisontal avstand på 800 mm eller på en eksisterende vegg av trepanel/gipsplater.  
For montering direkte på eksisterende betong/flisevegg skal stenderverket monteres på 
flasken eller panelene bli limt direkte på veggen (se egen monteringsveiledning på www.
berryalloc.com).
Veggplatene er diffusjonstette og fungerer som membran.

2: Nødvendig utstyr: 
Hjørneprofiler, bunnprofiler, BerryAlloc Sealant (fugemasse), BerryAlloc Wipes, BerrryAl-
loc skruer (30 mm eller 45 mm) og BerryAlloc slagkloss. Dersom utstyr benyttes, som ikke 
er beskrevet i denne anvisningen og på www.berryalloc.com, kan garantien falle bort.

3 & 4: Montering av bunnprofilene: 
Se til at bunnprofilene monteres i vater i hele rommet for å unngå høydeforskjeller mel-
lom panelene. Den beste måten å gjøre det på, er med laserutstyr. Legg fugemasse på 
baksiden av bunnprofilen og skru bunnprofilene til veggen (hver 60 cm). Bunnprofilene 
skal møte hverandre fullstendig i hjørnene. 

5 & 6: Montering av innerhjørne profiler: 
Innerhjørne profilen består av to deler, innerdel og deksel. 
Innerdelen skal monteres med skruer til stenderverket. Pass på at denne delen er montert 
helt loddrett (i lodd). Dekselet vil bli trykket på etter at installasjonen er fullført (pkt 
15&16).

Montering av paneler:
7 & 8: Montering av første panel 
Begynn å installere til høyre for en innerhjørne profil. Det første panelet skal alltid kap-
pes på venstre side for å sikre riktig tykkelse i innerhjørneprofilen. Mål bredden fra pin-
nen på innerhjørne profilen til midten av den første vertikale stender i stenderverket. 
Skjær panelet i riktig bredde. Plasser panelet på tappen av bunnprofilen inntil pinnen på 
innerhjørnet profilen. Pass på at panelet er i vater. Skru panelet til stenderverket. Bruk 
skruer hver 20 cm i høyden på panelet (første skrue nedenfra skal også gå gjenmom ryg-
gen av bunnprofielen).

9, 10, 11 & 12: Neste panel
Neste panel plasseres i låselisten på det første panelet og vinkles inn mot stenderverket. 
Skru panelet til stenderverket. Bruk skruer hver 20 cm i høyden på panelet (første skrue 
nedenfra skal også gå gjenmom ryggen av bunnprofielen). Fortsett å installere paneler 
til siste panel på samme vegg. I våtsoner, der det forventes vannsøl, skal det legges fu-
gemasse mellom panelene. Legg fugemasse på toppen av fjæra langs venstre side av 
panelet som skal monteres. Fugemassen skal være synlig langs hele skjøten når pane-
let er montert. Overskytende fugmasse fjernes med en plast skrape og regjøres med  
BerryAlloc Wipes.

13: Montering av siste panel på samme vegg, møte en innerhjørne profil:
Mål bredden fra kanten av det siste installerte panelet og til pinnen på innerhjørne pro-
filen. Skjær panelet i riktig bredde. 
Hvis det forventes vannsøl (våtsone), legg fugemasse på toppen av fjæra langs venstre 
side av siste panel. Pass på at panelet er i vater.
Installerer det siste panelet på veggen.

13: Montering av første panel på neste vegg, fortsetter fra innerhjørne profilen:
Mål bredden fra pinnen på innerhjørne profilen til midten av den første vertikale stender 
i stenderverket. Skjær panelet i riktig bredde. Plasser panelet på tappen av bunnprofi-
len inntil pinnen på innerhjørnet profilen. Pass på at panelet er i vater. Skru panelet til 
stenderverket. Bruk skruer hver 20 cm i høyden på panelet (første skrue nedenfra skal 
også gå gjenmom ryggen av bunnprofielen). Fortsett å installere paneler til siste panel 
på samme vegg.

14: Montering av siste panel på samme vegg, møte en ytterhjørne profil:
Plasser ytterhjørne profilen på hjørnestenderen (tørr). Mål avstanden fra kanten av siste 
installerte panelet til innsiden av sporet i ytterhjørnet profilen. Fjern ytterhjørne profi-
len. Skjær panelet i riktig bredde. 
Legg fugemasse i sporet av ytterhjørne profilen. Trykk ytterhjørne profilen på høyre kant 
av panelet. Monter panelet sammen med den påmonterte ytterhjørne profilen.
Skru ytterhjørne profilen til stenderverket.

14: Montering av første panel på neste vegg, fortsetter fra ytterhjørne profilen. Mål 
bredden fra innsiden av sporet på ytterhjørne profilen til midten av den første vertikale 
stender i stenderverket. Skjær panelet i riktig bredde. Plasser panelet på tappen av bunn-
profilen og inn i sporet til ytterhjørne profilen. Pass på at panelet er i vater. Skru panelet 
til stenderverket. Bruk skruer hver 20 cm i høyden på panelet (første skrue nedenfra skal 
også gå gjenmom ryggen av bunnprofielen). Fortsett å installere paneler til siste panel 
på samme vegg.

15 & 16: Sluttføring av innerhjørne profilene:
Legg fugemasse på begge sider på baksiden av dekselet på innerhjørne profilen og trykk 
dekselet inn i låsesporet til innerhjørne profilen. Bruk hammer og BerryAlloc slagkloss 
for å feste dekselet.
Det skal være synlig fugemasse på hver side av dekselet når det er montert. Oversky-
tende fugmasse fjernes med en plast skrape og regjøres med BerryAlloc Wipes.

17: Etterfuging mellom paneler og bunnprofil:
Bruk maskeringstape nederst langs alle panelene. Legg fugemasse i åpningen mellom 
bunnprofil og paneler slik at den er godt synlig. Bruk en fordeler i hard gummi eller myk 
plast for å gjøre en rett og fin kant mellom bunnprofil og paneler. Riv av maskeringstapen. 
Legg fugemasse på fingeren og trykk fugemasse inn under overgangen mellom innerh-
jørne profilene og bunnprofilene. 

18: Rørgjennomføringer og skruehull:
Når paneler skal monteres i forbindelse med rørgjennomføringer, skal det bores hull til 
disse før montering av paneler. Bruk drill med borekopper med diameter 10 mm større 
enn selve røret. 

Veggbokser har en mansjett/flens som ligger rundt rørgjennomføringen. Denne mansjet-
ten/flensen skal fuges mot BerryAlloc Wall&Water panelet.

Enkle rør sikres med fugemasse rundt røret. 

Alle skruehull i panelene skal sikres med fugemasse før skruene føres inn. Bor et mindre 
hull i panelet, fyll hullet med fugemasse og før inn skruen. Rett før skruen er helt inne, 
legg fugemasse på baksiden av skruehodet og før skuen helt inn.

19: Forlengelse i høyden; fra 240 til 270 cm:
Ved forlengelse av panelhøyde skal 30 cm forlengelsespaneler brukes. 
Forlengelsespanelene har en tapp i bunn og et spor i toppen. 
For hver gang et forlengelsespanel benyttes skal det legges fugemasse i sporet på toppen 
av 240 cm panelet før forlengelsespanelet plasseres oppi sporet.
Håndter panel og forlengelsespanel som et element under montering (pkt. 5-7).

20: Avslutning til tak:
La alltid minst 5 mm klaring til taket. Taklister skjuler overgang mellom veggpanel og tak. 

Kapping av panel – oppnå godt resultat:
Håndsag – dekorsiden opp. La sagen jobbe i nedover bevegelsen.
Sirkelsag/ stikksag – dekorsiden ned. Bruk stødig underlag ved saging.
Gjæringssag – dekorsiden opp.

LAGRING, HÅNDTERING, RENGJØRING OG VEDLIKEHOLD:
-	 BerryAlloc Wall&Water skal beskyttes mot fukt og snø under transport og lagring.
-	 BerryAlloc Wall&Water skal lagres horisontalt, tørt og på et plant underlag, med dekor-

side (framside) mot dekorside for å hindre at overflaten skades.
-	 Ved håndtering av panelene skal panelene løftes av hverandre for i lengst mulig grad å 

bevare overflatens finish.
-	 Uherdet fugemasse fjernes enklest og sikrest med BerryAlloc Wipes.
-	 Herdet fugemasse skrapes forsiktig vekk med en plastskrape hvorpå overflaten reng-

jøres med White spirit. 
-	 Overflaten til BerryAlloc Wall&Water er vedlikeholdsfri. Rengjør overflaten med en 

klut eller myk svamp med en blanding av vann og tynt utblandet syntetisk rengjørings-
middel.

NO

Läs igenom hela monteringsanvisningen och se till att du förstår instruktionerna innan 
arbetet påbörjas. Vänligen se också installationsvideon på vår hemsida www.berryalloc.
com. Låt BerryAlloc Wall&Water acklimatisera sig i rumstemperatur i oöppnad förpack-
ning minst 48 timmar före montering. Luftfuktigheten bör vara högre än 30%, både under 
och efter monteringen. Om monteringen utförs på väggar högre än 240 cm, upp till 270 
cm, kom ihåg att följa anvisningen under punkt 19. 

KOM IHÅG
- riv av skyddsfolien på dekorsidan direkt efter att panelen är installerad så att du kan 

kontrollera denna för eventuella synliga ytfel/skador
- montera panelen med spåret vänt uppåt
- tätning av panel mot basprofil först EFTER montering (punkt 17)
- basprofilerna ska möta varandra i de inre hörnen (punkt 3)
- tätningsmassa mellan panelerna i våta zoner (där det förväntas vattenspill):
	 50 cm på varje sida av handfatet, 50 cm på varje sida av vattenuttag och 100 cm på varje 

sida av badkar/dusch (öppen lösning)

1: Regelverk:
BerryAlloc Wall&Water väggpaneler er utformade för inomhusbruk som väggklädnad på 
ett regelverk i en dimension av minst 1 ½” x 2” med ett vertikalavstånd från mittpunkt 
till mittpunkt på max 600 mm och motsvarande horisontalavstånd på 800 mm eller på 
en existerande vägg av träpanel/gipsskivor. Vid montering direkt på betong/kakelvägg 
ska reglarna monteras flatt eller panelerna limmas direkt på väggen (se egen monterings-
anvisning på www.berryalloc.com). Väggpanelerna är diffusionstäta och fungerar som 
membran.

2: Nödvändig utrustning: 
Hörnprofiler, basprofiler, BerryAlloc Sealant (tätningsmassa), BerryAlloc Wipes, BerryAl-
loc skruvar (30 eller 45 mm) och BerryAlloc slagkloss. Om utrustning används, som inte 
beskrivs i denna anvisningen och på www.berryalloc.com, finns det risk att garantin inte 
längre gäller.

3 & 4: Montering av basprofiler: 
Se till att basprofilerna monteras vågrätt i hela rummet för att undvika höjdskillnader 
mellan panelerna. Detta görs bäst genom att använda ett laserpass. Säkra baksidan av 
basprofilerna med tätningsmassa och skruva (med 60 cm mellanrum) fast basprofilerna 
mot väggen. Basprofilerna ska möta varandra fullständigt i hörnen. 

5 & 6: Montering av inre hörnprofiler: 
Den inre hörnprofilen består av två delar, inre profil och täcklist. Den inre profilen ska 
monteras med skruvar på regelverket. Se till att denna delen är monterad helt lodrätt. 
Täcklisten pressas på först efter det att monteringen är färdig (punkt 15&16).

Montering av paneler:
7 & 8: Montering av den första panelen 
Börja monteringen till höger om den inre hörnprofilen. Den första panelen ska alltid ka-
pas på vänstra sidan för att säkra korrekt tjocklek för den inre hörnprofilen. Mät bredden 
från tappen på den inre hörnprofilen till mitten av den första vertikala regeln i regelver-
ket. Skär panelen i rätt bredd. Placera panelen på basprofilens tapp och mot tappen på 
den inre hörnprofilen. Se till att panelen är helt lodrät. Skruva panelen till regelverket. 
Använd skruvar med 20 cm mellanrum längs hela panelen (den första skruven från botten 
räknat ska också skruvas genom ryggen på basprofilen).

9, 10, 11 & 12: Nästa panel
Nästa panel placeras i låslisten på den första panelen och vinklas in mot regelverket. 
Skruva panelen till regelverket. Använd skruvar med 20 cm mellanrum längs hela panelen 
(den första skruven från botten räknat ska också skruvas genom ryggen på basprofilen). 
Fortsätt att montera paneler till sista panel på samma vägg. I våta zoner, där det för-
väntas vattenspill, ska det användas tätningsmassa mellan panelerna. Tillsätt tätnings-
massa på toppen av låssponten längs den vänstra sidan av den panel som ska monteras. 
Tätningsmassan ska vara synlig längs hela fogen när panelen är monterad. Utskjutande 
tätningsmassa avlägsnas med en plastskrapa och rengörs med BerryAlloc Wipes.

13: Montering av den sista panelen på väggen - mot en inre hörnprofil:
Mät bredden från kanten av den sista installerade panelen och till tappen på den inre 
hörnprofilen. Skär panelen i rätt bredd. Om det förväntas vattenspill (våtzon), tillsätt 
tätningsmassa på toppen av låssponten längs den vänstra sidan av den sista panelen. Se 
till att panelen är helt lodrät. Installera den sista panelen på väggen.

13: Montering av den första panelen på nästa vägg, med fortsättning från den inre hörn-
profilen:
Mät bredden från tappen på den inre hörnprofilen till mitten av den första vertikala 
regeln i regelverket. Skär panelen i rätt bredd. Placera panelen på basprofilens tapp och 
mot tappen på den inre hörnprofilen. Se till att panelen är helt lodrät. Skruva panelen 
till regelverket. Använd skruvar med 20 cm mellanrum längs hela panelen (den första 
skruven från botten räknat ska också skruvas genom ryggen på basprofilen). Fortsätt att 
montera paneler till sista panel på samma vägg.

14: Montering av den sista panelen på väggen, mot en yttre hörnprofil:
Placera den yttre hörnprofilen på hörnregeln (torr). Mät avståndet från kanten av den 
sista installerade panelen till insidan av skåran på den yttre hörnprofilen. Ta bort den 
yttre hörnprofilen. Skär panelen i rätt bredd. Tillsätt tätningsmassa i skåran på den yttre 
hörnprofilen. Tryck in den yttre hörnprofilen på panelens högra kant. Montera panelen 
tillsammans med den påmonterade yttre hörnprofilen. Skruva den yttre hörnprofilen till 
regelverket.

14: Montering av den första panelen på nästa vägg, med fortsättning från den yttre hörn-
profilen:
Mät bredden från insidan av skåran på den yttre hörnprofilen till mitten av den första 
vertikala regeln i regelverket. Skär panelen i rätt bredd. Placera panelen på basprofilens 
tapp och in i skåran på den yttre hörnprofilen. Se till att panelen är helt lodrät. Skruva 
panelen till regelverket. Använd skruvar med 20 cm mellanrum längs hela panelen (den 
första skruven från botten räknat ska också skruvas genom ryggen på basprofilen).
Fortsätt att montera paneler till sista panel på samma vägg.

15 & 16: Slutföring av de inre hörnprofilerna:
Tillsätt tätningsmassa på båda sidor av baksidan på täcklisten på den inre hörnprofi-
len och tryck täcklisten in i låsspåret på den inre hörnprofilen. Använd hammare och 
BerryAlloc slagkloss för att fästa täcklisten. Tätningsmassan ska vara synlig längs hela 
täcklistens båda sidor när den är monterad. Utskjutande tätningsmassa avlägsnas med en 
plastskrapa och rengörs med BerryAlloc Wipes.

17: Efterförsegling mellan paneler och basprofil:
Använd maskeringstejp nederst längs alla paneler. Tillsätt tätningsmassa i öppningen 
mellan basprofil och paneler så att den blir synlig. Använd en fördelare i hårt gummi eller 
mjukplast för att göra en rak och fin kant mellan basprofil och paneler. Riv av maskering-
stejpen. Lägg tätningsmassa på fingertoppen och tryck tätningsmassa in under övergån-
gen mellan de inre hörnprofilerna och basprofilerna. 

18: Rörgenomföringar och skruvhål:
När paneler ska monteras i förbindelse med rörgenomföringar, ska hålen till dessa bor-
ras innan panelerna monteras. Använd en borr med borrkopp, diametern ska vara 10 mm 
större än själva röret. 

Väggboxar har en manschett/fläns som ligger runt rörgenomföringen. Tillsätt tätnings-
massa mellan denna manschett/fläns och BerryAlloc Wall&Water panelen.

Enkla rör säkras med tätningsmassa runt röret. 

Alla skruvhål i panelerna ska säkras med tätningsmassa innan skruvarna skruvas in. Borra 
ett mindre hål i panelen, fyll hålet med tätningsmassa och skruva in skruven. Rätt innan 
skruven är helt inne, tilsätts tätningsmassa på baksidan av skruvhuvudet och skruven 
skruvas helt in.

19: Förlängning i höjden; från 240 till 270 cm:
Vid förlängning av panelhöjden ska 30 cm förlängningspaneler användas.  Förlängnings-
panelerna har en spont nederst och en not längst upp. Varje gång en förlängningspanel 
används ska det tillsättas tätningsmassa i noten överst på 240 cm panelen innan förläng-
ningspanelen placeras i noten. Hantera panel och förlängningspanel som ett element 
under montering (se punkt 5-7).

20: Avslutning mot tak:
Ha alltid minst 5 mm klarering mot taket. Taklisterna täcker övergången mellan väggpanel 
och tak. 

Kapning av panel – uppnå ett bra resultat:
Handsåg – mönstersidan upp. Låt sågen jobba med nedåtgående rörelse.
Cirkelsåg/ sticksåg – mönstersidan ner. Använd ett stabilt underlag vid sågning.
Girsåg – mönstersidan upp.

LAGRING, HANTERING, RENGÖRING OCH UNDERHÅLL:
-	 BerryAlloc Wall&Water ska skyddas mot fukt och snö under transport och lagring.
-	 BerryAlloc Wall&Water ska lagras horisontalt, torrt och på ett jämnt underlag, med 

mönstersida (framsidan) mot mönstersida för att förhindra att ytan skadas.
-	 Vid hantering av panelerna ska panelerna lyftas ifrån varandra för att bäst kunna bevara 

ytans finish.
-	 Ohärdad tätningsmassa avlägsnas enklast och säkrast med BerryAlloc Wipes.
-	 Härdad tätningsmassa skrapas försiktigt av med en plastskrapa varefter ytan rengörs 

med lacknafta. 
-	 Ytan på BerryAlloc Wall&Water är underhållsfri. Rengör ytan med en trasa eller mjuk 

svamp med en tunn blandning av vatten och syntetiskt rengöringsmedel.

SE

Lisez dans leur intégralité les instructions d’installation et assurez-vous que vous les 
avez bien comprises avant de commencer. Regardez la vidéo d’installation video sur  
www.berryalloc.com Laissez les panneaux Wall&Water de BerryAlloc à température 
ambiante dans l’emballage fermé pendant au moins 48 heures avant de les utiliser. 
L’humidité de l’air doit être supérieure à 30 % pendant et après l’installation. Si les murs 
ont une hauteur supérieure à 240 cm (jusqu’à 270 cm), suivez les instructions de pose du 
paragraphe 19. 

ATTENTION :
- enlever le plastique de protection sur le décor après l’installation du panneau afin de 
vérifier s’il n’y a pas d’imperfections/de défauts 

- lors de l’installation vérifiez que la rainure supérieure est bien située sur le haut du 
panneau

- appliquez du mastic d’étanchéité entre les panneaux et le profil de base uniquement 
APRÈS l’installation (section 17)

- les profils de base doivent être parfaitement raccordés dans les angles intérieurs (sec-
tion 3).

- utilisez du mastic d’étanchéité entre les panneaux dans les endroits humides ou si vous 
vous attendez à des éclaboussures d’eau. 50 cm de part et d’autre des éviers, 50 cm 
de part et d’autre des évacuations d’eau et 100 cm de part et d’autre des baignoires/
douches (modèles ouverts). 

1: Châssis
Les parois Berryalloc Wall&Water sont conçues pour un usage interne comme revête-
ment mural sur châssis avec comme dimensions minimales 3,81 x 5,08 cm et avec un es-
pacement vertical de centre à centre de max 600 mm, et un espacement horizontal de  
800 mm ou une base en bois existante / des panneaux en plâtre. Les panneaux sont im-
perméables et fonctionnent comme membrane.

2: Matériel nécessaire
Profils d’angle, profils de base, mastic BerryAlloc, lingettes BerryAlloc, vis BerryAlloc (30 
mm ou 45 mm) et calle de frappe BerryAlloc. La garantie ne sera pas applicable en cas 
d’utilisation de matériaux non décrits dans cette notice ou sur le site internet www.ber-
ryalloc.com.

3 & 4: Montage des profils de base
Assurez-vous que les profils de base sont parfaitement de niveau dans toute la pièce, afin 
de prévenir des différences de hauteur entre les panneaux. Pour ce faire, il est recom-
mandé d’utiliser un dispositif de mise à niveau au laser. Appliquez à l’arrière des profils 
de base un produit de scellement et vissez les profils de base contre le mur (tous les 60 
cm). Les profils de base doivent être parfaitement raccordés; ne pas laisser d’espace libre 
sous le profil d’angle intérieur.

5 & 6: Montage des profils d’angle intérieur 
Le profil d’angle intérieur se compose de deux éléments : la partie principale doit être 
montée au châssis avec des vis. Assurez-vous qu’elle soit montée parfaitement à la verti-
cale.  A l’issue du montage, la partie intérieure sera pressée contre cet élément. (section 
15 & 16)

Installation des parois
7 & 8: Montage du premier panneau
Commencez l’installation à partir de la droite de n’importe quel profil d’angle intérieur.
Le premier panneau doit toujours être coupé sur le côté gauche afin de pouvoir 
s’emboîter correctement dans le profil d’angle intérieur. Mesurez la largeur, de l’arête à 
l’intérieur du profil d’angle vers le centre  du premier montant vertical du châssis. Coupez 
le panneau à sa juste largeur. Placez le panneau sur le profil de base. Commencez à partir 
de l’arête de la partie principale du profil d’angle intérieur.  Assurez-vous que le panneau 
est bien de niveau. Vissez le panneau sur le montant du châssis.  Mettez des vis tous les 
20 cm sur toute la hauteur du panneau (la première vis située tout en bas doit être vissée 
à travers le profil de base). 

9, 10, 11 & 12: Panneau suivant
Installez le second panneau en le plaçant dans la rainure amovible du panneau installé, 
du côté droit, en le mettant en oblique par rapport au châssis. Si vous vous attendez à 
des éclaboussures d’eau (zone humide), ajoutez du mastic d’étanchéité sur la languette 
amovible du côté gauche du panneau à installer. Le mastic d’étanchéité doit être visible 
le long du joint après l’installation. L’excédent de mastic peut être enlevé délicatement à 
l’aide d’un grattoir puis nettoyé avec une lingette BerryAlloc. Vissez le panneau à la latte 
du châssis (vis tous les 20 cm; la première vis située tout en bas doit être vissée à travers 
le profil de base). Continuez l’installation des panneaux jusqu’au dernier panneau du mur.

13: Montage du dernier panneau sur le même mur, avec ajustement au profil d’angle in-
térieur
Mesurez la largeur à partir de l’angle du panneau précédemment installé et l’arête sur le 
profil d’angle intérieur. Coupez le panneau à sa juste largeur. Si vous vous attendez à des 
éclaboussures d’eau (zone humide), appliquez du mastic dans la rainure du panneau qui 
doit être installé. Assurez-vous que le panneau est bien de niveau. Installez le dernier 
panneau contre le mur. 

13: Premier panneau du second mur en continuant à partir d’un profil  d’angle intérieur:
mesurez la largeur, de l’arête à l’intérieur du profil d’angle vers le centre  du premier 
montant vertical du châssis. Coupez le panneau à sa juste largeur. Placez le panneau sur 
le profil de base en commençant depuis l’arête de la partie principale du profil d’angle in-
térieur. Assurez-vous que le panneau est bien de niveau. Vissez le panneau sur le montant 
du châssis.  Mettez des vis tous les 20 cm sur toute la hauteur du panneau (la première 
vis située tout en bas doit être vissée à travers le profil de base). Continuez l’installation 
jusqu’au dernier panneau mural.

14: Montage du dernier panneau sur le même mur, avec alignement sur un profil d’angle 
extérieur
Placez le profil d’angle extérieur sur l’angle du montant (sec). Mesurez la distance à par-
tir du bord du panneau précédemment installé vers l’intérieur de la fente sur le profil 
d’angle extérieur. Retirez le profil d’angle extérieur. Coupez le panneau à sa juste largeur.
Appliquez du mastic dans la fente du profil d’angle. Pressez le profil d’angle dans le bord 
du panneau. Montez le panneau ensemble avec le profil d’angle extérieur. Vissez le profil 
d’angle extérieur sur le montant du châssis.

14: Premier panneau sur le deuxième mur en continuant à partir d’un profil  d’angle extérieur:
Mesurez la largeur à partir de l’intérieur de la fente du profil d’angle extérieur vers le 
centre du premier montant du châssis. Coupez le panneau à sa juste largeur. Placez le 
panneau sur le profil de base et dans la fente du profil d’angle extérieur et vissez-le (la 
première vis située tout en bas doit être vissée à travers le profil de base). Continuez 
l’installation des panneaux jusqu’au dernier panneau du mur.

15 & 16: Finition des cadres du profil d’angle intérieur
Appliquez du mastic à l’intérieur du cadre d’angle intérieur et pressez le cadre dans le 
profil d’angle intérieur. Utilisez un marteau et la calle de frappe BerryAlloc, pour être sûr 
que le panneau soit convenablement installé. Le mastic d’étanchéité doit être visible des 
deux côtés du châssis après que celui-ci ait été bien maintenu en place. L’excédent de 
mastic peut être enlevé délicatement à l’aide d’un grattoir puis nettoyé avec une lingette 
BerryAlloc.

17:  Joint entre les panneaux et le profil de base:
Utilisez un ruban de masquage le long du bas des panneaux. Ajoutez une quantité suf-
fisante de mastic d’étanchéité dans l’ouverture entre les panneaux et le profil de base 
pour que le mastic soit visible. Utilisez un grattoir pour que la transition entre les pan-
neaux et le profil de base soit lisse. Enlevez le ruban de masquage. Mettez du mastic 
d’étanchéité sur votre doigt et ajoutez du mastic sous les profils d’angle intérieurs. 

18:  Trous pour les tuyaux et vis:
Lorsque vous installez des panneaux dans lesquels il faut prévoir des trous pour des 
tuyaux, il faut découper ces trous avant d’installer les panneaux. Utilisez une foreuse et 
la scie cloche adéquate pour faire les trous; leur diamètre doit excéder celui du tuyau 
d’au moins 10 mm.   

Les boîtiers pour tuyauterie fixés aux murs sont munis d’une rosace. Ajoutez du mastic 
d’étanchéité au dos des rosaces et collez la rosace à la surface du panneau BerryAlloc 
Wall&Water.

Monotubes: Utilisez du mastic d’étanchéité autour du tuyau!

Pour tous les trous de vis, mettez du mastic d’étanchéité avant d’introduire les vis dans 
leur trou.  Forez un trou dans la surface du panneau, remplissez le trou de mastic et 
enfoncez la vis. Ajoutez du mastic d’étanchéité sur la face intérieure de la tête de la vis 
avant de terminer l’opération.

19: Extension en hauteur ; de 240 à 270 cm:
Lorsque vous prolongez la hauteur des panneaux, utilisez des panneaux d’extension de 
30 cm. Les panneaux d’extension ont une rainure de verrouillage le long du bas du pan-
neau d’extension, et une rainure amovible le long du haut du panneau d’extension. Met-
tez du mastic d’étanchéité le long de la rainure en haut du panneau de base de 240 cm, 
avant de placer le panneau d’extension au-dessus de ce panneau de base de 240 cm. 
Mettez le panneau et le panneau d’extension en place comme s’il s’agissait d’un panneau 
unique, comme indiqué aux sections 5-7.

20: Finition au plafond.
Laissez approximativement 5 mm entre le panneau BerryAlloc Wall&Water et le plafond. 
Une moulure cachera la partie entre les murs et le plafond. 

Découpe des panneaux - pour obtenir une finition lisse:
Scie à main - côté décoratif vers le haut. Appliquez une pression lorsque vous sciez vers 
le bas. Scie circulaire/scie sauteuse - côté décoratif vers le bas. Utilisez un support stable 
lors de la découpe. Scie à onglets - côté décoratif vers le haut.

ENTREPOSAGE, MANIPULATION, NETTOYAGE ET ENTRETIEN: 
-	 Les panneaux BerryAlloc Wall&Water doivent être protégés de la pluie ou de la neige 

pendant le transport et l’entreposage.
-	 Les panneaux BerryAlloc Wall&Water doivent être entreposés horizontalement, au sec, 

et sur une surface de niveau; les faces décoratives doivent se faire face afin d’éviter 
qu’elles ne soient endommagées.

-	 Soulevez les panneaux séparément avant de les déplacer afin d’éviter de rayer la face 
décorative.

-	 Il est possible d’enlever facilement l’excédent de mastic d’étanchéité avant séchage 
avec une lingette humide BerryAlloc.

-	 Le mastic d’étanchéité sec doit être enlevé avec un grattoir en plastique et nettoyé 
ensuite au white spirit.

-	 Les panneaux BerryAlloc Wall&Water offrent une surface qui ne nécessite aucun en-
tretien. Nettoyez la surface régulièrement avec un chiffon ou une éponge douce et de 
l’eau tiède avec une faible concentration de détergent synthétique. 

Lue asennusohjeet läpi huolellisesti ja varmista että olet ymmärtänyt ohjeet ennen työn 
aloittamista. Katso ystävällisesti myös asennusvideota kotisivullamme www.berryalloc.
com. Anna BerryAlloc Wall&Waterin asettua huoneen lämpötilassa avaamattomassa 
pakkauksessa vähintään 48 tuntia ennen asennusta. Ilmankosteuden pitää olla suurempi 
kuin 30%, sekä asennksen aikana että sen jälkeen. Mikäli asennus suoritetaan seinille jotka 
ovat korkeampia kuin 240, korkeuteen 270 cm, niin seuraa asennusohjetta joka löytyy 
kohdassa 19. 

MUISTA:
- poista kuosipuolen suojakalvo heti paneelin asentamisen jälkeen jotta voit varmistaa 
ettei siinä ole pintavirheitä tai muita näkyviä vaurioita
- paneeli tulee asentaa ura ylöspäin suunnattuna
- paneelin tiivistäminen pohjaprofiiliin VASTA asennuksen jälkeen (kohta 17)
- pohjaprofiilien tulee kohdata toisensa sisäkulmissa (kohta 3)
- tiivistyainetta paneeliliitoksissa kosteissa alueissa (missä on odotettavissa vesiroiskeita):
50 cm pesualtaan molemmin puolin, 50 cm vesipisteen molemmin puolin ja 100 cm kyl-
pyammeen/suihkun (avoin ratkaisu) molemmin puolin

1: Puurunko:
BerryAlloc Wall&Water seinäpaneeli on sisäkäyttöön tarkoitettu seinäverhoilu seinärun-
golle, mittojen ollessa vähintään 1 1/2 ” x 2” ja koolausväli keskipisteeseen mitattuna 
maksimissaan 600 mm ja 800 mm tai olemassaolevalle puupaneelille/kipsilevylle. Mikäli 
asennetaan suoraan betoni-/kaakelipinnalle asennetaan koolit lappeelleen tai liimataan 
paneelit suoraan seinälle (ks. erillinen asennusohje osoitteessa www.berryalloc.com). 
Seinäpaneelit ovat diffuusiotiiviit ja toimivat näin ollen kosteussulkuna.

2: Tarvittavat varusteet:
Kulmaprofiilit, pohjaprofiilit, BerryAlloc Sealant (tiivistysaine), BerryAlloc Wipes, Berr-
yAlloc ruuvit (30 tai 45 mm) ja BerryAlloc lyöntikapula. Mikäli käytetään tämän osion 
kuvauksen vastaisia varusteita, tai kuten kuvattu osoitteessa www.berryalloc.com, takuu 
ei välttämättä ole enää voimassa. 

3 & 4: Pohjaprofiilien asennus:
Varmista että pohjaprofiilit ovat asennettu vaakatasoon koko huoneen osalta estääksesi 
paneelien väliset korkeuserot. Tämä on parasta tehdä lasermittauslaitteella. Pohjaprofii-
lien tulee kohdata toisensa täydellisesti kulmissa. Varmista pohjaprofiilien tausta tiivis-
tysaineella ja ruuvaa (60 cm välein) pohjaprofiilit seinään.

5 & 6: Sisempien kulmaprofiilien asennus:
Sisempi kulmaprofiili koostuu kahdesta osasta, runko-osa ja peitelista. Runko-osa kiinni-
tetään seinärunkoon ruuveilla. Varmista että runko-osa on asennettu täysin pystysuoraan. 
Peitelista painetaan paikalleen vasta sen jälkeen kun asennus on valmis (kohta 15&16).

Paneelien asennus:
7 & 8: Ensimmäisen paneelin asennus
Aloita asennus myötäpäivään mistä tahansa sisemmästä kulmaprofiilista alkaen. Ensim-
mäinen paneeli leikataan vasemmalta puolelta jotta oikea paksuus kulmaprofiiliin nä-
hden varmistetaan. Mittaa leveys sisemmän kulmaprofiilin tapista seinärungon ensim-
mäisen pystykoolauksen keskelle. Leikkaa paneeli oikeaan leveyteensä. Aseta paneeli 
pohjaprofiilin tapin päälle ja sisemmän kulmaprofiilin tappia vasten. Varmista että panee-
li on täysin pystysuorassa. Ruuvaa paneeli seinärungon pystykoolaukseen. Käytä ruuveja 
20 cm:n välein korkeussuunnassa (ensimmäinen ruuvi alhaalta alkaen on ruuvattava myös 
pohjaprofiilin taustalevyn läpi).

9, 10, 11 & 12: Seuraava paneeli
Seuraava paneeli asetetaan edellisen paneelin lukituslistaan ja käännetään kohti seinä-
runkoa. Ruuvaa paneeli seinärungon pystykoolaukseen. Käytä ruuveja 20 cm:n välein 
korkeussuunnassa (ensimmäinen ruuvi alhaalta alkaen on ruuvattava myös pohjaprofiilin 
taustalevyn läpi). Jatka paneeleiden asennusta, kunnes seinällä on tilaa enää yhdelle pa-
neelille.

Kosteissa alueissa, missä on odotettavissa vesiroiskeita, on käytettävä tiivitysainetta pa-
neelien liitoksissa. Lisää tiivistysainetta asennettavan paneelin vasemmalla sivulla ole-
vaan ponttiin. Tiivistysaineen tulee olla näkyvissä kauttaaltaan liitoksessa paneelin asen-
nuksen jälkeen. Ulospursunut tiivistysaine poistetaan muovilastan avulla ja puhdistetaan 
BerryAlloc Wipesin avulla.

13: Viimeisen paneelin asennus samalle seinälle – kohti sisempää kulmaprofiilia:
Mittaa leveys aiemmin asennetun paneelin reunasta sisemmän kulmaprofiilin tappiin. 
Leikkaa paneeli oikeaan leveyteensä. Käytettäessä kosteissa alueissa lisää tiivistyainetta 
viimeisen paneelin vasemmalla sivulla olevaan ponttiin. Varmista että paneeli on täysin 
pystysuorassa. Asenna viimeinen paneeli seinälle.

14: Ensimmäisen paneelin asennus seuraavalla seinällä, jatkuen sisemmästä kulmaprofii-
lista:
Mittaa leveys sisemmän kulmaprofiilin tapista seinärungon ensimmäisen pystykoolauk-
sen keskelle. Leikkaa paneeli oikeaan leveyteensä. Aseta paneeli pohjaprofiilin tapin 
päälle ja sisemmän kulmaprofiilin tappia vasten. Varmista että paneeli on täysin pysty-
suorassa. Ruuvaa paneeli seinärungon pystykoolaukseen. Käytä ruuveja 20 cm:n välein 
korkeussuunnassa (ensimmäinen ruuvi alhaalta alkaen on ruuvattava myös pohjaprofiilin 
taustalevyn läpi). Jatka paneeleiden asennusta, kunnes seinällä on tilaa enää yhdelle pa-
neelille.

14: Viimeisen paneelin asennus samalle seinälle, kohti ulompaa kulmaprofiilia:
Aseta ulompi kulmaprofiili kulmakoolaukseen (kuivana). Mittaa etäisyys aiemmin asen-
netun paneelin reunasta ulomman kulmaprofiilin uran sisäpuolelle. Poista ulompi kulma-
profiili. Leikkaa paneeli oikeaan leveyteensä. Lisää tiivistysainetta kulmaprofiilin uraan. 
Aseta ulompi kulmaprofiili paneelin oikeaan reunaan. Asenna paneeli ulkokulmaprofii-
leineen. Ruuvaa ulompi kulmaprofiili seinärungon kulmakoolaukseen.

13: Ensimmäisen paneelin asennus seuraavalla seinällä, jatkuen ulommasta kulmaprofiilista.
Mittaa leveys ulomman kulmaprofiilin uran sisäpuolelta ensimmäisen pystykoolauksen 
keskelle. Leikkaa paneeli oikeaan leveyteensä. Aseta paneeli pohjaprofiilin tapin päälle
ja ulomman kulmaprofiilin uraan. Varmista että paneeli on täysin pystysuorassa. Ruuvaa 
paneeli seinärungon pystykoolaukseen. Käytä ruuveja 20 cm:n välein korkeussuunnassa 
(ensimmäinen ruuvi alhaalta alkaen on ruuvattava myös pohjaprofiilin taustalevyn läpi). 
Jatka paneeleiden asennusta, kunnes seinällä on tilaa enää yhdelle paneelille.

15 & 16: Sisempien kulmaprofiilien viimeistely:
Lisää tiivistysainetta sisemmän kulmaprofiilin peitelistan taustapuolen, molemmille si-
vuille ja paina peitelista sisemmän kulmaprofiilin lukitusuraan. Käytä vasaraa ja BerryAl-
loc lyöntikapulaa peitelistan kiinnittämiseen. Tiivistysaineen tulee olla näkyvissä kaut-
taaltaan peitelistan molemmin puolin asennuksen jälkeen. Ulospursunut tiivistysaine 
poistetaan muovilastan avulla ja puhdistetaan BerryAlloc Wipesin avulla. 

17: Paneeleiden ja pohjaprofiilin välin jälkitiivistäminen:
Käytä maskeerausteippiä paneeleiden alareunoissa. Lisää tiivistysainetta pohjaprofiilin ja 
paneeleiden väliseen aukkoon kunnes se on näkyvissä. Käytä kovakumista tai muovista 
levittäjää saadaksesi tasaisen ja hienon sauman pohjaprofiilin ja paneelin väliin. Poista 
maskeerausteippi. Laita tiivistysainetta sormenkärkeen ja paina tiivistysainetta sisempien 
kulmaprofiilien ja pohjaprofiilen välisten liitoskohtien alapuolelle.

18: Reijät läpivienneille ja ruuveille
Kun asennetaan paneeleita joihin on tarkoitus tulla putken tms. läpivientejä on reijät 
porattava ennen paneeleiden asennusta. Käytä reikäsahanterää jonka halkaisija on 10 mm 
suurempi kuin putki.

Hanakulmarasioissa on tiiviste/laippa joka ympäröi läpiviennin. Lisää tiivistysainetta  tii-
visteen/laipan ja BerryAlloc Wall&Water paneelin väliin.

Yksittäinen putki tiivistetään tiivistysaineella putken ympärillä. 

Kaikki ruuvinreijät tulee varmistaa tiivistysainella ennen ruuvien kiinnittämistä. Poraa 
pienempi reikä paneeliin, täytä reikä tiivistysaineella ja kiinnitä ruuvi. Lisää vielä, ennen 
lopullista kiristämistä  tiivistyainetta ruuvipään taustapuolelle.      

19: Seinän jatkaminen korkeudessa, 240 cm:stä 270 cm:iin:
Paneelikorkeuden jatkamiseen käytetään 30 cm:n jatkopaneeleita. Jatkopaneeleiden ala-
reunassa on pontti ja yläreunassa ura. Jatkopaneeleita käytettäessä on lisättävä tiivisty-
sainetta 240 cm:n paneelin yläreunan uraan ennen kuin jatkopaneeli asetetaan uraan. 
Käsittele paneelia ja jatkopaneelia yhtenä osana asennuksen aikana (ks. kohta 5-7).

20: Viimeistely kohti kattoa:
Jätä aina väh. 5 mm:n etäisyys kattoon.
Kattolistat peittävät seinäpaneelin ja katon välisen saumakohdan.

Paneelin sahaus – aikaansaa hyvä tulos:
Käsisaha – kuosipuoli ylöspäin. Anna sahan työskennellä alaspäin menevän liikkeen ai-
kana. Sirkkelisaha/ pistosaha – kuosipuoli alaspäin. Sahaa vakaata alustaa vasten. Jiirisaha 
– kuosipuoli ylöspäin.

VARASTOINTI, KÄSITTELY, PUHDISTUS JA HOITO:
-	 BerryAlloc Wall&Water tulee suojata kosteudelta ja lumelta kuljetuksen ja varastoinnin 

aikana.
-	 BerryAlloc Wall&Water tulee varastoida vaakatasossa, kuivassa ja tasaisella alustalla, 

kuosipuolet vastakkain jotta estetään pinnan vaurioituminen.
-	 Paneeleiden käsittelyn aikana tulee paneelit nostaa yksitellen, jotta parhalla tavalla 

säilytettäisiin pinnan viimeistely.
-	 Kovettumaton tiivistysaine poistetaan helpoimmin ja turvallisimmin BerryAlloc Wipe-

sin avulla.  
-	 Kovettunut tiivistysaine raaputetaan varovasti pinnasta muovilastan avulla, jonka 

jälkeen pinta puhdistetaan mineraalitärpätillä.
-	 BerryAlloc Wall&Water in pinta on huoltovapaa. Puhdistus suoritetaan liinalla tai pe-

hmeällä sienellä ja laimealla sekoituksella vettä ja synteettistä puhdistusainetta.  
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